ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH
LA IGLESIA CATOLICA DE SAN JOSE

1310 Main Street ¢ Rochester, IN 46975 e 574-223-2808
Website: http://www.parishesonline.com/find/st-joseph-catholic-church
Check us out on Facebook

Sixth Sunday
of Easter

May 21, 2017

The Lord has freed his people, alleluia!

Pastor: This Week’s Mass Schedule

Rev. Michael McKinney Monday 8:00 am
fr.mmckinney@gmail.com '
Tuesday 8:00 am

Parish Secretary: Wednesday 6:00 pm
Michelle Coiner Spanish Mass in Akron
stjoseph@rtcol.com Thursday 5:30 pm
Office Hours Friday 8:00 am
Monday, Tuesday, Friday: 8:00am — 12:00pm Saturday 5:00 pm
Wednesday, Thursday: 12:00 — 4:00pm Sunday 9:00 am

11:30 am (Spanish)




MASS INTENTIONS

Saturday, May 20

5:00 pm tAndrew Kaytar

Sunday, May 21

9:00 am tEd Banashak

11:30 am People of the Parish

Monday, May 22

8:00 am tBob Ropes

Tuesday, May 23

8:00 am tJudith Rozzi

Wednesday, May 24

6:00 pm Spanish Mass in Akron
Paul Rudolph

Thursday, May 25

5:30 pm tForrest Shook

Friday, May 26

8:00 am tJerry Shutt

Saturday, May 27

5:00 pm tTyler Mulvaney

Sunday, May 28

9:00 am People of the Parish

11:30 am tRonald Harshman

FINANCIAL STEWARDSHIP

gg“gg ion 8:1):28 Total
Regular Offering $2583 $597 $3180
Haiti $99 $10 $109
Bidg. Fund $100 $25 $125
Candles $4 $0 $4
National Basilica $10 $0 $10
Total Giving $2796 $632 $3428

CONFESSIONS
The Sacrament of Reconciliation will be offered
Tue, May 22, 5:30pm-6:30pm in the church.

CONFESIONES
El Sacramento de Reconciliacion se ofrecera
martes, el 22 de Mayo, :30pm-6:30pm en la
iglesia.

©Religious Graphics, Ltd.

MASS IN AKRON
The weekday Mass in Spanish that is sched-
uled on Wednesdays at 6:00pm will now be
located in the picnic shelter at Pike Park during
the summer.

MISA EN AKRON
La Misa en espafiol en Akron por los miércoles
a las 6:00 PM estara ubicado en la parte del
parquet para los picnics durante los demas del
verano.

GRADUATION BRUNCH
Please join us after the 9:00am Mass this Sun,
May 21, to acknowledge the 2017 graduating
seniors. Congratulations to the Class of 2017!

ALMUERZO DE GRADUACION
Por favor, Unase a nosotros después de la Mi-
sa de las 9:00 am este domingo, 21 de mayo,
para reconocer a los estudiantes de ultimo afio
del 2017. jFelicidades a la Clase del 2017!

LITURGICAL SCHEDULE
May 20 & 21

5:00 pm
Reader: Bob Weaver
Eucharist: Larry Durham & Sunho Lee
Server: Jason Lease
Hospitality: Joann Bowers & Juanita Rude
Music: Janet Copeland
9:00 am
Reader: Pierre Absi
Eucharist: The Schwenk Family
Server: Ginger Slisher
Hospitality: Nikki & Abbi St. Martin, Becky Banashak
Music: Trinity Lease

Domingo, 11:30 am
Lector: Henry Espinoza
Eucaristia: Guadalupe Rosas, Jesus Quintana,
Lupe Quintana
Monaguillos: Arturo Rosas, Jorge Rosas
Hospitalidad: Familia Olivarez

LADIES LUNCH

All ladies of St. Joseph are invited to a time of fellowship by
enjoying lunch at Jarrety’s in the room at the back of the res-

taurant this Tue, May 23 at 11:00am.

CONGRATULATIONS / FELICIDADES

Recently Baptized / Bautizados recientes:
Trevin Lagsub Walsh, son of
Kevin Walsh & Maria Theresa Lagsub

Recently Celebrated First Communion
La Primera Comunion
celebrada recientemente:

Ann Horban
Abby St. Martin
Zouie Walsh-Lagsub




ST. JOSEPH CATHOLIC CHURCH

FROM FR. MIKE:

When Jesus says in today’s gospel that he will
send an “Advocate to be with you always, the Spirit of
truth,” he is speaking about the Holy Spirit. These
words he is sharing are in that part of John’s Gospel
known as the Farewell Discourse, a series of sayings
and teachings that Jesus gives after the Last Supper
and before his Passion. So when he is saying that the
Holy Spirit will be with his apostles in the future, for us
he is with us now. We have already received the Holy
Spirit in our baptism and have been sealed with the
gifts of the Holy Spirit in our Confirmation. Every
Catholic is therefore charismatic, not in the sense of
being a church that is constantly singing songs of
praise, lifting up their hands in prayer, or even speak-
ing in tongues. It also does not mean we all have dy-
namic personalities or are animated in our speech.
Being charismatic means we are guided by the Holy
Spirit in the ways of Jesus as a people of hope. So as
we continue to live in the reality of Christ’s resurrec-
tion this Easter season, let us also continue to enjoy
the Holy Spirit’s ongoing presence in our lives.

MISSIONARY UPDATE
Check out the latest from Rochester and St. Joseph
native Misty Menis-Kyler and her missionary work in
Guatemala at
www.franciscanmissionservice.org

Then click on the “Blog” button.

DEL PADRE MIGUEL.:

Cuando Jesus dice en el evangelio de hoy que en-
viara un "Abogado para estar siempre con vosotros, el
Espiritu de verdad", esta hablando del Espiritu Santo.
Estas palabras que estd compartiendo estan en esa
parte del Evangelio de Juan conocida como el Discur-
so de despedida, una serie de dichos y ensefianzas
que Jesus da después de la Ultima Cena y antes de
su Pasion. Asi que cuando él esta diciendo que el Es-
piritu Santo estara con sus apéstoles en el futuro, para
nosotros él esta con nosotros ahora. Ya hemos recibi-
do el Espiritu Santo en nuestro bautismo y hemos sido
sellados con los dones del Espiritu Santo en nuestra
Confirmacién. Por lo tanto, todo catélico es carismati-
co, no en el sentido de ser una iglesia que esta cons-
tantemente cantando canciones de alabanza, levan-
tando sus manos en oracién, o incluso hablando en
lenguas. Tampoco significa que todos tengamos per-
sonalidades dinamicas o que seamos apasionados en
nuestro discurso. Ser carismatico significa que somos
guiados por el Espiritu Santo en los caminos de Jesus
como pueblo de esperanza. Asi como continuamos
viviendo en la realidad de la resurreccion de Cristo en
esta época de Pascua, continuemos gozando de la
presencia continua del Espiritu Santo en nuestras vi-
das.

MEALS FOR CRISTINA HAUSSMANN
If you would like to take a meal to Cristina Hauss-
mann, you can sign up to do so at

ww.takethemameal.com.
Use the password haussmann.

PLEASE PRAY FOR

Cristina Haussmann, lke (Andrew) Halaschak, Breonna Simmons, Judy Green, Terri Bowers, Irvin Bridegroom, Dorothy
Thurin, Joan Felke, Mary Ann Williamson, Theresa Vojtasek, Andi McClendon, Jim Zehner, Amber Wilson, Brie Armstrong,
Tom Renie, Lucas Brown, Kurt Kellenburger, Bill Wagner, Gracie Figlio, Don Beech, Shirley Brennan, Marsha Crist Gear-
hart, Shelagh Wise, Wendell Grass, Al Gundrum, Martha Schwenk, Gloria Kontor, David Rans, Kelly Hiatt, Janet Schutter,
Bill Kaytar, Harold Foust. Please call the Parish Office with any changes to the prayer list. 574-223-2808. Thank you!

Good Sam’s May Leader: Pat Menis (574-223-5969). Let the Good Sam’s Group know if you know of anyone seeking food, transporta-
tion, child care during illness, or have other pressing needs. Contact the Parish Office (574-223-2808) or Chris Haussmann (574-223-8191).

Marriage—Please contact our pastor at least six months in advance of your desired date.

Baptism—Please contact our pastor for a preparation meeting.
Bulletin Deadline—Noon Tuesday

Those wishing Communion for the homebound, please notify the parish office.




CONGRATULATIONS TO THE CLASS OF 2017!
iFELICIDADES A LA CLASE DE 2017!

Erika Jimenez Baca will graduate from Tippecanoe Valley High School. She will attend lvy Tech to study infor-
matics. She also will be working at Zimmer Biomet.

After graduating from Tippecanoe Valley High School, Cristian Jimenez Baca will study French at vy Tech. He will be
working at Zimmer Biomet.

Lupita Hernandez will graduate from Tippecanoe Valley High School. She plans to attend the University of Saint
Francis to study pre-med or nursing.

Hanna King will graduate from Indiana Academy for Science Mathematics and Humanities. She will major in
neuro science at Purdue University.

After graduating from Tippecanoe Valley High School, Alexander Kromkowski will attend Trine University to pursue a 4
year degree in Design Engineering Technology. He will be part of the jazz band and marching band at TU. After college
he would like to work in research and design and play trumpet in a bar band on the side.

Kristina Nicole Ponce will graduate from Rochester High School. She will attend Indiana Purdue at Fort Wayne
to major in pre-med biology. Later she will study to become a pediatrician or physical therapist.

Angela Ramirez will graduate from Tippecanoe Valley High School. She will attend University of Saint Francis
and major in business management.

Diana Ramirez Rosas will graduate from Tippecanoe Valley High School.

Kaylee Walker will graduate from Indiana Connection Academy. She plans to be a veterinary technician after
studying at Fort Wayne International Business College.

Erika Jiménez Baca se graduara de Tippecanoe Valley High School. Ella asistira a lvy Tech para estudiar infor-
matica. También trabajara en Zimmer Biomet.

Después de graduarse de Tippecanoe Valley High School, Cristian Jiménez Baca estudiara francés en Ivy Tech. Tam-
bién trabajara en Zimmer Biomet.

Lupita Hernandez se graduara de Tippecanoe Valley High School. Ella planea asistir ala Universidad de San
Francisco para estudiar pre-med o enfermeria.

Hanna King se graduara de Indiana Academy for Science Mathematics and Humanities. Se especializara en neu-
rociencias en la Universidad de Purdue.

Después de graduarse de Tippecanoe Valley High School, Alexander Kromkowski asistira a la Trine University para ob-
tener un titulo de 4 afios en Tecnologia de Ingenieria de Disefio. El sera parte de la banda de jazz y la banda de marcha
en TU. Después de la universidad le gustaria trabajar en la investigacion y el disefio y tocar trompeta en una banda de
barras en el lado.

Kristina Nicole Ponce se graduara de la High School de Rochester. Ella asistira a Indiana Purdue en Fort Wayne
en la especializacion en biologia pre-med. Mas tarde estudiara para convertirse en pediatra o fisioterapeuta.

Angela Ramirez se graduara de Tippecanoe Valley High School. Asistira ala Universidad de San Francisco y se
especializara en administracion de empresas.

Diana Ramirez Rosas se graduara de Tippecanoe Valley High School.

Kaylee Walker se graduara de Indiana Connection Academy. Ella planea ser un técnico veterinario después de
estudiar en Fort Wayne en el colegio International Business.



